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ELÖFISETBSI ÁB:
Egész övre 6 fit.

Negyedévre 1 frt oO kr.

r-rm ént ellen levelek csak 
j’^ert kezektől fogadtat­

nak el.

Kéziratok nem adatnak 
vissza.

ytryes szdm áia 20 kr.

, .^‘.térten minden gar- 
A mond sor dijja 20 kr. ársadalmi és szépirodalmi h

(Megjelenik, mliideia vasárnapon.)

niBBETÉBI DÍJ :
Minden egyes szó útin 

100 szóig 2 kr. 
Azonfelül 1 ^r.

Kiemelt, diszbetük s kör­
zettel cllltott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden □ centimeter 
titán 3 kr. számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén11
nyomdájába küldendők.

helybeli igazságszolgáltatás 
érdekében.

A helybeli kir. járásbíróság nyomorusá- j 
og elhelyezése ellen e város és vidék kö­

zönsége évek óta panaszkodik. És e panasz- 
kodás^nem is ok nélkül történik, mert azon 
helyiségek, a melyekről szó van, egy kir. já­
rásbíróság igazságszolgáltató tevékenységé­
nek fontos érdekét becsülettel nem szolgál­
hatják, nem szolgálhatnák azok az ország 
valami zugocskájában sem, s annál kevésbbé 
szolgálhatják városunkban, egy nagy megye 
és törvényszék, tekintélyes intelligent^ és 
for galom székhelyén, a hol csak a hivatás­
beli perlekedéssel negyven ügyvéd foglal­
kozik.

A kérdésben forgó helyiség a járás­
bíróság személyzetéhez s az ígazságkeresö 
közönség nagyságához képest felette szűk, 
szűk annyira, hogy a szobákba bejáróul szól­
ító folyosót irodának kell használni s az 
irattári szobában levő íróasztalon a járásim- 
róság területén működő ötven ügyvéd szol­
gálatára alig marad pár könyök elnelyezésere 
való hely; aztán a szobák oly kicsinyek s 
oly zsúfoltan feküsznek egymás mellett, hogy 
a tárgyaló bíró szobájában fontosabb pert 
kellö&figyelemmel s komolysággal tárgyalni 
nem lehet, mert a biró fülében sohasem csak 
az előtte tárgyaló felek előadása, hanem 
egyidöben a szomszéd szobában mindenféle 
bagatell és kihágási ügyekben zsongó-bongó 
s kiabáló tömeg raja is zsibong, s ehhez még 
— hogy a kehely színig legyen töltve — a 
szobáknak olyan kellemetlen szomszédsága 
van, hogy azokban a járásbirósági helyiséget 
magában foglaló nagy épület emésztési csa 
tornájából főleg nyárban kiözönlő erős illat- 
áramlat a tisztességes megmaradást ame cg 
napokban épenséggel kiálhatlanná teszi, gy 
szóval a s.-a.-ujhelyi kir. járásbíróság je en 
légi hivatali helyisége, mely eredeti cze ja 
szerint különben is a kir. fogház te inte ye.->
épületének egyik alkatrésze gyanánt épült, 
tehetne némi szolgálatot mint börtön e yise0, 
de legkevésbbé sem válik be Themis temp
lomának. , ,1

S.-A.-Ujhelyen a kir. törvenysze
helyiségei ellen is sok kifogás tehető, 11S 
elég csak azt kiemelni, hogy két bíró 
len szűk szobában kénytelen teen óit ve 
ni; midőn azonban a törvény526 1 ,
hiányainak pótlása tekintetében a °z? f 
türelemmel vár a járásbirósági he
nz igazságszolgáltatás czeljához m 'a j
alkalmas lakkal való fölcserélése tovább el 
nem odázható. De nincs is annak sem 
telme, hogy a járásbíróság szu _ 5 e» _n ^z
felen börtönépületben kuczo;°%}°^ak hatal- 
igazságügyi budget összealh J csaku- 
maban áll a börtönépuleti alka t - hasZ_ 
gyan valódi czéljára börtönhelyis kép
nálni, azt ekkép értékesíteni s a., zsbiróság 
való használat értékét egy * J • > meg- 
részére alkalmazott és illőbb > & jenne
szerzésére fordítani. Ily ut0^ az 1 ^poztatás
erve, hogy a budget a helyiség^ gzaporo.
ákal alig szenvedne valam ,, n eszko-
áást a mi jelenleg annál könny jnfsZteri
élhető lenne, mert a légibb. m ^ fog. 
rendelkezés szerint a s.-a* J

ház ideiglenesen kerületi börtönül fog szol­
gálni, tehát a börtönhelyiségekre még az 
eddiginél is nagyobb szükség lesz.

A város és vidék közvetlenül érdekelt 
közönsége azonban minden körülmények közt 
méltán elvárhatja, hogy azok, a kiket a fel­
vetett kérdés gyakorlati megoldása illet, ha­
táskörükben egy perczig se késsenek a czél
eléréséhez szükséges lépések megtételében.

E.

Vásári tárcsa*).
Szeptember 2.

Még tegnap észrevettem, hogy sietős mun- 
kájok lehet az embereknek, mindenki fúrt, faragott 
és sátort emelt, de mivel mindig azt hallottam, 
hogy a kíváncsiság ellenkezik a divatos blazirt- 
sággal, — e nélkül pedig fiatal ember a XIX. 
században nem lehet érdekes, — jónak láttam 
nem törődve a dologgal, egykedvűen bámulni 
a semmiségbe, mely nálunk jóval nagyobb, mint 
másutt, hogy miért, azt nem merem megmon­
dani. Ma meg irtózatos zsivajra ébredtem fel, 
nagyobb lármát talán az olympot ostromló cyc- 
iopsok se vittek véghez, — ha tudtak beszélni, 
legalább nem lehetett hangjuk oly változatos, 
mint a melyekből e „zürhang*1 alakult; a 
fokai lelkén szárad a bűn, ha Helmeczy valami 
borzasztóra határozza magát el, e kifejezést hallva, 
mert ő az. apja. A márcziusi csibék czernaszal 
hangja, a röfögve beszélők visítása, a Greguss 
által híressé irt állatok csaholása, a capitoiium 
védelmében kitűnt szárnyasok gágogása s a 1 lato 
által tollatlan kétlábú állatnak keresztelt ember- 
csoport kiabálása, egy karrá vegyülve, oly im­
pozáns zürhangot képeztek, hogy kizökkenve 
divatos egykedvűségemből, ijedten ugrotta 
nyughelyemről azon tudatra ébredve, hogy bizo­

nyosaiig mint történhetett, de baUabbal
léptem ki ágyamból s ennek végzetes 'öve 'ez
mélyei lettek, mert hangulatom ilyenkor hason o
az eczetes bor izéhez, a miből az következik, 
hogy még a napot is homályosabbnak latom, 
mitó máskor. Stoicus nyugalmat erotetve ma- 
cr-nnra bosszankodásomat a korai felkelés miatt 
einyomva, siettem

1 ' ralnmhoz hogy tanulmányozzam adolgozo asztalomho , gy^ e e barátom
modern ístentaga o halhatatlansága-
Büchnert — tartva, hogy a
f°\i m halhatatlan előharezosai ép úgy elenyész- 
szellem balhata; kocsmai verekedések hősei:
nek testileg, mi nafTVok szelleme köztünk él, 
igaz ugyan h°SYkocsma helyén, (hol 
még akkor -, halandó, életének legna-
egyik másik obs „ondoikozva mért nevezik
gyobb részét töltötte, g ugy tölti, m,„
naploponak, mi egyebet, mint iszik,)

csarnoka áU:
mar iskom, , __v
mégis elszomorító, hogy

Fejedelmi Caesar, ha fold roge lett,
Lyukat töm, hogy kizárja a szelet.
Óh hogy a ki világ felelme volt, ^
E sár, most egy repedt falon a folt,

itpm el contemplacicimban, midőn
Alig meiu szerint folytatott társalgás

nem egészen az e tqui ^ g bosszankodva gondol- 
hangja. hatottak a_ hol hasonló cziva-
tam, a kis városi „osabbaknak tartatnak,
k0dáS°;t rendőri beavS lenne várható A 
semmint renaor növekedett s en rászán-zaj óriási hatványokban mveked^. g ^

W> látok? Egy halmaz ágyúgolyó van felha - 
"ózva ablakom alatt; - vagyis pardon, a b,r-

*) Múlt számunkból elkésett

télén szemembe hatoló ^világosság okozta csaló­
dásomat, hiszen szép veresbélü görögdinyék ál­
lottak ablakom alatt, óriás garmadákban s egyik 
vevő véletlenül összetört egy garasos dinyét, 
ezen állott a nagy per, melynek nagyságáról 
könnyű fogalmat szerezni, ha kifecsegem, hogy 
húsznál több asszony — nem tévesztendő össze 
az úrnővel — állt a verekedők körül, (a példa­
beszéd szerint, három asszony egy vásár) s min- 
denik békebiró akart lenni.

Az utczan folytonosan társzekerek vonultak 
végig, megrakva minden képzelhető házi szerek­
kel, melyek között a seprő, szénvonó és lapát 
fontos szerepet játszottak; sokszor a ház kor­
mányzásánál is fontosak, majd lovakat és békés 
igavonó állatokat hajtottak, melyek óriási por­
felhőket támasztva, titokzatos félhomályba bur­
kolták az alaktalanul hullámzó tömeget, hol a 
kaczkiás parasztmenyecske, lobogós ujju kanász 
és zsíros kai apu tót, lovagkorbácscsal pattogó 
úrhoz, vagy érzékeny delnőkhöz szorult s a 
peuple, a profanum vulgus érintkezésbe jött a 
kék vérrel — ha ugyan volt. —

Hat még a sátorváros, — falunak nagy 
volt — ott a vásártéren; ugy nézett ki, mint 
valami nomád karaván letelepülési helye, csak 
az rontotta illusionkat, hogy a hölgyek feredse 
helyett tuniques ruhát viselték, a férfiak közül 
pedig legfeljebb nehány hagymát áruló atyafi 
viselt kaftánt.

Mindenütt sürgés, forgás van, mely kápráz­
tat, elmerit; a tömeg rajong, hullámzik, mint 
a tenger, mikor habjai zúgva, morogva csap­
kodnak a parthoz.

Itt tarka — nem ez kevés ama szinvegyü- 
lék jelzésére, hol a piros, sárga, kék és zöld ba­
rátságosan összeférnek, mintha testvérek volná­
nak, — szalagokat árul egy Jeruzsálemből sza­
kadt fekete szemű, piros ajkú lány s olyan 
otthonos szívességgel kínálja fűnek, fánák czifra 
portékáját, szinte kedve jön az embernek venni. 
Mellette piros csizmát vásárolnak s a mosolygva 
piruló parasztlány, ki lesüti szemeit, ha belenéz­
nek, sans géné próbálja fel a formás lábbelit; 
aztán a mint megvették mindjárt ver rá Pharao 
népének egyik elzüllött ivadéka fényes aczél- 
patkót, hogy ne kopjék a csizma s nagyobbnak 
lássék a kis lány.

>v kék vászonsátor alatt meg hosszú szőrű 
magyar subát árulnak; nyalka, purge, bajuszu 
legény ölti magára a subát, odaállva asszony­
anyja, meg a rózsája éli be hadd mustrálják meg, 
ráillik-e? Aztán meghuzogatják a hosszú, lefüggö 
bodros szőrszálakat: jól van-e munkálva, de 
gubásné asszonyom biztosítja őket: hogy boldog 
a kinek olyan jó egészsége van, mint a milyen 
jó e suba munkája.

Két liptói atyafi meg, a kik tótul beszélnek 
ugyan, mégsem hivei a pánszlávizmusnak s „ma­
gyar zembera-nek vallják magukat, czifra cse­
répedényeket, meg fakanalakat árulnak, kedélye­
sen rágva a makra szárú pipa csutoráját. Az 
éneklő kuldusok se hiányzanak, kik irtózatos 
hangon zengik, (ha a veréb éneklő madár, ugy 
a koldusok is zenghetnek) — a passiót; legtöbben 
nem annyira tehetetlenségök, mint ügyességok 
által érdemlik meg a krajezárt, mivel igen ügye­
sen játszák «a képzelt beteg" szerepét.

A vásári komédiák is erdekes látványt 
nyújtanak, hisz a tánezoló majom igen mulat­
ságos alak, a mint ügyesen esetlenkedik; akar 
csak azok az emberek, kik minden áron beakarva 
bizonyítani, mily sokat tudnak, elárulják, hogy 
koponyájukba sok levegő szorult s az agy nem 
fejlődhetett ki teljesen.

Hát a „ringlspiel?” — ez is német talál- 
mány, azért nincs rá magyar szó. — Olyan 
eredeti az, mikor nagy szállegények, arezukon 
az erő, egészség kifejezésével, felülnek erre a 
német perpetuum mobilére s kik a sik pusztán 
bátran ülik meg, a neki vadult lovat, mint valami 
cseh Wander-gesell* ráülnek a falóra; a cseh- 
muzsika, — ki ne tudná, hogy a verklit ertem, 
__ recsegő hangon mekegi a lovagláshoz az 

O du lieber Augustin" örökké szép melódiáját, 
melynek egyetlen hibája, hogy már igen regi,



hanem sokan azt tartják, hogy csak az jo. a

f\z irodalomnak is van haszna, — de: a | 
jóizlés kárára, - mert termékei itt is arukénak, 
igaz ugyan, csak ponyván s ' ^ akadnik, j
Sobri kalandjai gyakran több vevül do.

mányos munkának, melyben a tars^J ^tlen j 
kinövéseinek gyógyításáról u a tatás
szerző, ki ellehet készülve, hogy a nyomtata , 
költségeit egyedül viseli, mert hiaba* a kozonseg, 
ma e^orm? szemmé, nézi az előfizetés, Mh.va | 
™ az étlapot; a ki pikáns szószban fc talajt

S MtetókT mí11 pedW mi |

savanyúbb, mintha olyan dolgot fejtegetnek, a 
miben mi is bűnösek vagyunk.

Szóval volt itt, a tonnagyokerto. —^
Vas Gereben csípős „Tormagyokereit eitem ^szen az emberig. minden eladó és venm való 
a8 ki vásárolni akart, elkölthette pénzét de 
vigyáznia kellett, hogy tőle is ne vegyenek, h 
akarata ellen is, mert a sok között m.nd.g akad, 
a ki ingyen szeret venni, vagyis elvenni

Kassai levél
Kelt a táborban IS8o. szept. 7-én.

Rendkívüli nagy érdeklődéssel néztünk eléje 
t fent nevezett napnak. Ekkora lett ugyanis kitűz­
ne a jelenleg Kassán gyakorló, mintegy 14,000- 
n-i főre menő vegyes katonai csapatoknak nagy­
terű összemérközése, maneuyere. Nagyszerűnek 
nevezem főleg azért, mert a fovezenylet a katonai 
kitűnőség két elismert portentumara: Fakor es 
Dmeédes tábornokokra volt bízva.

Hogy a maneuver ez idén ily korán meg- 
örtént, annak oka némi nemzetgazdaságos tekin- 
etekben rejlik. Mert a sorhadbeh csapatok, me- 
vek szama a fenti főösszeghez tekintélyes contm- 
?enst nyújt, a maneuver után hazabocsatattak ami 
Ly az' államkincstár, mint az egyes egyének 
•rdekére nézve is csak jótékony és üdvös hatású­
nak tekinthető. A honvédő csapatok azonban meg 
tt maradtak s gyakorolni fognak e ho 16 ig.

De tériünk vissza a fődologhoz, az e ho 7-en 
végbement kassai nagy Csabához.

Már korareggel nagy sürgés-forgás volt ész­
lelhető a városi közönségben. Magam is azok közzé 
tartoztam, kik a legelsőkkel hagyták oda éjjeli 
pihenő helyeiket. Elválhatlan és derék kísérőim 
voltak dr. KI. S. százados úr, kinek szives esz­
közlései folytan mint orosz hírlapi tudósító 
(amit különben ne tessék komolyan venni) az 
egyes csapatok vezénylő főtisztjei részéről igen 
barátságos és előzékeny fogadtatásban részesültem.

Kellemetlenül hatott reánk kiindulásunkkor 
az, hogy nem tudhattunk meg előre semmi biz­
tosabb utasítást arra nézve, hogy voltaképpen 
hát merre is tartsui .< \ hol lesz a csatatér, hol 
fog végbemenni a végső eldöntés. Tudakozódtunk 
ugyan itt is ott is, a ©vezénylethez, közel álló 
körökben eleve, de ott sem tudtak bővebb felvi­
lágosítást nyújtani, mert arról velők sem tudat­
tak semmit. A haditerv ugyanis nem volt ez al­
kalommal, mint közönségesen szokás, előre ki­
dolgozva és minden legkisebb részletekre vonat­
kozólag körvonalozva, hanem általánosságban csak 
annyi volt megmondva, hogy az ellenség a Kas-

, , , _n vett positiókat
sától távol délre eső tersegek csapatok fel-
s az ellenük operáló hadosY Kassára leendő 
adata az lesz, hogy az ellc * g esetleg azt szet- 
bevonulását megakad a Y°7-1 g mindennek a fel­
verve harczképtelenne tegJ ' érföldnyi területen 
adatnak mintegy b négyszög n területen!
kellendett végbe mennie. V Misz-
Aki a Kassa deli oldalán . korcsma szom •
lóka községek hatarait, a «f ^ puszták terme-
szédos rétségwt esa.vil g F tudja,
szeti alakulásának sajátos kepk oldalait
hogy a tagas síkságok j > szegélyezik,
részint erdős dombok ésbúvóhelyeket 
melyek az ellenség szamai a kitűnő
bőven szolgáltatnak. t j az a hadosz-

A mieink ellenben most láttam
tály, melyben en is (a szaporítottam,
először csatározást eleiben) ^amot^ ^

Agytok Bárcza

a honvédő csávámé-

r,sepsftig0"ürü ttör„Cör Vonalokban és párák 

lel irányokban kihúzódott. Az ellenségre, me y 
nevezett utak között dombok alatt, mint gy 
foldnyi hosszúságban feküdött, először ,s a m
lovasságunk bukkant. Nagyszerű látvány 
az a kemény és makacs atak, mely ot ízben meg 
újulva, kifejlődött Eközben a mi ágyúink is meg­
szólaltak s a heves ágyútüzet az ellensegjkndkn, 
nem bírhatván, nyugati irányba kezde húzod , 
mire mi is megkapván a „rechts um V
szót, főerőnkkel, még pedig most islihegve 
hatom, hatalmas marschokban jobbra húzódtunk, 
“tt oda hagyott helyeinket derék honvédő 
ink. mint hátvédők, foglalták el. Egyszerre csak 
az ágyúk parancsot vesznek, hogy a „peres 
korcsma melletti térségekre vonuljanak, egyebekre 
nézve kürtjelzés tudatta a fovezenylet reszero, 
hogy mindenki maradjon „in statu quo. M 
ellenség roszúl vett hírek után, most mar sűrűén 
kezdett özönleni a sepsi utón a megkerült es meg­
szállva tartott erdőségből Kassa felé. Tüzersege 
rettentő nagy de gyors útat tevén, az erdőség 
melletti kopasz dombtetőn szerelt le. Itt azonban 
csalódása végső veszedelmét idézte elő. Mert mi­
dőn úgy szólván gondtalanul, csak gyér puska tűz 
által háborgatva sűrű csapatokban kezdett rajzani 
Miszlóka felé a „veres rák" nevű korcsmá­
hoz vezető úton, ami ágyúink kegyetlen tüzelése 
elé akadt s nem is sejtett föerönk rohamtámadása 
következtén ketté vágatott, s ez által a csata­
sorsa végleg eldöntetett a mienk, vagyis a Pacor 
által vezényeltek részére. A tervet és annak ki­
vitelét az itteni katonai körök genialisnak mond­
ják. Smeédest, akinek hasonlithatlanul előnyö­
sebb positiói voltak, s lovassága is számszerinti 
előnyben volt, menti az a körülmény, hogy hibás, 
felületes jelentéstételek folytán csalódásba kellett 
esnie a Pacor föerejének holléte felöl. Annyi 
bizonyos, hogy mindketten jól markirozták ter­
vüket, s ha mi is akkorát csalódunk, mint az el­
lenség, ha t. i. Bárcza mellé concentrirozzuk fo- 
erönket, s ágyúinkkal nem vesszük ideje korán 
uralmunkba a sepsii utat, Kassát úgyszólván pus­
kaszó, kardcsapás nélkül elvesztettük volna.

Mindez, amiket én csak ugyan sovány Váz 
latban tudtam és akartam leírni, alig vett rövid 
másfél óránál hoszabb időt igénybe. S tény a? 
hogy a győzelem előbb következett be, mint ’ 
csak gondolni is lehet* Gyorsaság, a helyZet 
helyes és biztos felismerése, a kellő intézkedések 
pontos megtétele és végrehajtása és aránylag Sok
lőpor és igy sok megkimelese is az, amik a mi
©vezényletünktől elvitathatlan erdemek. Ily érte 
lemben nyilatkozott mint halljuk a mübiróság js 
melynek sorából különösen ki kell emelnem a 
derék, fáradhatlan, közszeretetben álló és kitűnő
szakképzettség birtokával rendelkező Mariássy 
altábornagy urat úgy mint a bíráló bizottság rész. 
rehajlatlan és érdemdús elnökét L1 e g 1 e r altábor- 
nagy urat is.

A kivívott diadal után a csapatok összehi­
vattak és sorakoztak. Mi pedig, meghallván azt, 
hogy a veres rák* korcsmánál diszmenet lel 
end, parádé látásának kedvéért félig megfőve félig 
pedig megsülve, ,per pedes, mint elejétől kezd­
ve a végéig, siettünk előre a nevezett helyhez, 
Kimondhatlanul kellemes volt az az érzés, amit 
a korcsma helyiség nyújtott lombdús fáinak hűvös 
árnyékával, dohos és drága borával, száraz és bor­
sos kenyerével, peneszes szalámijával. Itt találtuk 
már a bosniai hőst gr. Szap árny altábornagy 
és kassai főparancsnokot is fényes kíséretével. 
Ott várakozott mar a katonai zenekar is. Itt pi­
henésünk rövid múltával kezdettek érkezni a csa­
patok kettős rendekben, s impozáns elvonúlásuk 
igénybe vett teljes ötnegyed órát. Az elvonulás 
után a korcsma megetti kisebb erdőség árnyas 
oázába húzódott az összes törzstisztikar, a hol 
azután Ziegler altábornagy elnöklete alatt min­
den egyes referált a reábizottakról s előmutaták 
a vett vagy elfogott összes Írásbeli üzeneteket.

A legénység, daczára az óriási erömegfeszi- 
tésnek a valóságos kánikulái hőségnek, mindvégig 
emberül viselte magát s habár mint győztes és 
vesztes fél a legszebb egyetértésben és rendben 
érkezett vissza a Kassa melletti sáros-táborba 
kipihenni a dicsőség és vereség közös fáradalmait.

Mi is torok- és gyomor békéden kedéseit 
a kellő módon és eszközök által békességre hoz­
ván, rövid pihenés és még vagy egy jó órányi 
sétt után Kassára érkeztünk. A többi ami neve­
tés történt velünk az, már tiszján magán jellegű 
lévén nem tartozik e levél keretébe.

Azonban egyet mégis kiemelek. Reggeli 
6-órától d. u. 3. óráig szakadatlanul járni-kelni és 
ha el is fáradni, de ki nem merülni: mindenesetre 
oly érdem, melyért a világhírű újhelyi tourista- 
egylet, szabályaink 27,856-ik pontja értelmében 
talán még a tiszteletbeli tagsági címmel 
is megajándékozna. ^

Különfélék.
A király nem mint mulljSzámunkban jeleztük, 

18, de 19-én délután lógja S.-a.-Újhelyi érinteni. 
Az udvari vonat újabb intézkedések szerint rövid 
időre meg fog itt állani, mi alatt ő felsége a me­
gyei tisztviselői kar, kir. hivatalnokok, a zempién- 
és ungmegyei papság hódoló üdvözletét, elükön dr. 
Schuster Konstantin kassai és Paszthély János 
ungi püspökökkel fogja fogadni, mely után útját 
tovább folytatja s éjszakára a gödöllői királyi palo­
tába érkezik.

T A B C Z A,
A nádori törvényszékek meg­
szűntetése Zemplénmegyében.

(1473-ban.)

Száz év óta nincs oly kérdés a magyar 
alkotmány történetében, a mely kivált politizáló 
közönségünknél, nagyobb és mélyebb érdeklődést 
keltett volna, mint a megyék kérdése. Valahány­
szor az ideig óráig megszűnt alkotmány visz- 
szaállitásáért kellett küzdeni, vagy valami nagyobb 
átalakulásoknak nézett elébe a nemzet, mind­
annyiszor a megyei institutió volt fő tárgya a 
hazafias lelkesedésnek s ez képezi ma is egyik 
legfontosabb kérdő pontját alkotmányos életünk­
nek és parlamenti vitáinknak. Mondhatnánk, egy 
egész irodalom az, a mit tudós és nem tudós 
értekezésekben, röpiratokban s hírlapi czikkekben 
a megyékről összeírtak s a vármegyék „az al­
kotmány bástyái* valóban mindenkor meg is ér­
demelték azt a kiváló figyelmet, melyben része­
sültek. Sőt többet érdemeltek volna: valódi ko­
moly tanulmányt, még pedig históriai szempontból, 
mely a megyei szervezet történeti kifejlődését a 
maga teljességében felfogva s minden külön kor­
szakban kapcsolatba hozva az ország másnemű 
intézményeivel, azt minden mozzanataiban rész­
letesen, bőven és alaposan tárgyalná; ily mun­

kára azonban eddig még senki sem vállalkozott. 
Egyedül a kitűnő tudós Salamon Ferencz irt egy-két 
oly irányadó dolgozatot, mely ámbár nem akar 
egyéb lenni töredékes vázlatnál, de mindenesetre 
a kérdés helyes történeti felfogására tanít s kü­
lönösen megmutatja, mily tévedésbe ragadtatnak 
azok, kik némely történelmi suppositiókra építve, 
olykor a vármegyéknek még ezer éves múltját 
is emlegetik.

Nem lehet szándékom e helyen a megyei 
institutió fejlődését, még vázlatosan sem elmon­
danom, — a kiket a dolog érdekel, tanulsággal 
megolvashatják imént nevezett írónk összegyűj­
tött kisebb müvei* közt, — csupán egy fontos 
momentumról akarok emlékezni, mely a megyék 
életében a legnevezetesebb forduló pontot képezi 
s a melyben az első lépés érdeme Zemplént és 
a szomszéd Ung vármegyét illeti.

Az 1526-tól visszamenő korszakokban akár 
a honvédelem, akár a törvénykezés szempontjá­
ból tekintsük a megyét, azt veszszük észre, hogy 
megye, mint tényező egység az állam szerveze­
tében, vagy épen, mint autonomikus testület, 
tulajdonképen alig létezik. Igaz ugyan, hogy az 
országos hadi erő egy részét a király meg a 
©urak bandériumai mellett a megyei csapatok, a 
kisebb nemesség az alispán zászlaja alatt képez­
ték, de mivel a köznemesek nagyobbára inkább 
a ©urak zsoldjába szegődtek s e miatt csak ke­
vés vitéz maradt az alispán zászlaja alatt, a me­
gyei bandériumoknak valami kiváló fontosságú 
szerep nem juthatott s egy-egy országrész ha 
talmát sohasem a megyék, hanem mindig a zász- 

1 lós urak hadai repraesentálták.

Általában a nemesség s különösen a föurak 
fölöttébb való kiváltságos helyzete sehogy sem 
kedvezett a megyeiségnek, sőt azt fejlődésében 
inkább gátolta s ez áll ©képen a bíráskodásra 
nézve, pedig a megye minden jogai és kötelességei 
közt ez a legrégibb és leglényegesebb. Ez az a 
mag, melyből a megyei szervezet idő jártával r> 
nőtte magát, de a melyet a nemesi osztály sa 
játságos jogi viszonyai sokáig elfojtva tartotta* 

Bizonyos dolog, — ámbár sokan tagadjak) 
— hogy a középkorban Magyarországon is v0; 
feudalismus s ennek, csak úgy, mint másutt, na 
lünk is meg volt az a természetes hatása, hog) 
az igazságszolgáltatást egészen központivá tette* 

A jobbágyság viszonyairól e részben nine 
mit szóljunk; itt úgy is majdnem a másik ve& 
lettel találkoznánk. A jobbágyok minden ág)^ 
bajos dolgaikban teljesen s közvetetlenül föl e 
uraiknak voltak alárendelve s ezen alárendelts í» 
oly tökéletes volt, hogy ha valamely jobbág) P. 
o. a szomszédbirtokos ellen követett el ja a 
kihágást, akkor is nem öt, hanem urát fog 
pörbe érte.

Minden nemes egyenesen a király, ya&J,j 
király személye körül alakult bíróságok itójet 
függött; a nádor meg az országbíró itélósze^ 
volt a legkisebb forum, melynek színe elé a n 
mes embert meg lehetett idézni, sőt annyiig 
gaszkodtak a király személyes bíráskodása 
hogy sokan a hatalmasabbak közül még a na 
szék ítélete alól is kivétettek.

(Folyt, köv.)
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Kiss Mihály, színtársulatunk fiatal buzgó 
hetségcs népszínmű énekese és operette-ba- 

é5 égtája, szerdán e hó 15-én „Az isten ujja41 
rltŰ' har°mte^von^sos népszínművet veszi juta- 
CZimUtekaul. Ez est annyiban lesz érdekes ugy 
l0°u tál ma z and óra, mint a közönségre nézve, a 
3 nViben a darabot Kiss Mihály, a jutalma- 
m<ndó és Krecsányi színigazgató Írták, a nép- 

énekből szerkesztett nyitányt pedig ugyan­
ok a társulat egyik tagja, Harrach Fridolin 

oS$ze s vezényli. A darabból már folynak 
a próbak s annak úgy drámái, mint komikai 
VJaiit nagyon hatásosnak mondják. A főbb sze- 
0 ek következőkép vannak kiosztva: Kapás 
[stvan Krecsányi, Panni gyámleánya Molnár Er- 

-ébet, Zsuzsi Kissné, Zsófi Lénárdné, Csillag 
Jancsi Kiss Mihály, Farkas Dálnoky, Smüle 
Xranvhegyi, Szegfű Bandi Benedek, Vermes Pista 
péntek. E fiatal, törekvő színész megérdemli, 
hojy úgy városunk, mint a közel fekvő környék­
ké közönség részéről a legmelegebb pártolásban
részesüljön.

A Kárpát-egylet beszkidaljai fiókja f. h. 8-án 
Homomián a „szutaljai" kies fürdőben tartotta ez 
évi közgyűlését glóf Andvássy Aladár elnöklete alatt 
élénk részvét mellett, melyet kedélyes társas-ebéd 
s mig kedélyesebb táuczmulatság követett. A gyű­
lés részleteiről közelebbi számunkban hozunk ki­
merítőbb értesítést. Azonban eddig is álljanak itt 
lapunk egyik tisztelt tudósítójának ez élvezetes 
kirándulásról irt következő sorai: „Homonimtól nem 
messze fekvő kies fürdöcskén az u. u. „szirtaljáir 
l hó 8-án tartatott meg a magyarországi Kárpát­
egylet beszkidaljai fiókjának ez idei közgyűlése. 
Vendégek a környékből, Ungváriéi, S.-a.-Ujhelyről 
stb. már 7-én érkeztek s ismerkedési estélyre a 
Dudáshoz4* czimzett vendéglőben gyűltek össze, 

hol a jó bor és czigányzene mellett a különböző 
helyekről érkezettek a jó kedv füzében mihamar 
ió ismerősökké lettek. A gyűlésen, mely 8-án d. e.
10 órakor vette kezdetét körülbelül 80^ egyén vett 
részt köztük több hölgy, a gróf Andrássy Aladar 
tiszteletbeli elnök vezetése alatt. A programúi egyes 
pontjai élénk vitát keltettek, igy különösen azon 
csakugyan fontos tárgy, hogy a beszkidvidekekeu, 
mily hazai iparágakat s mi módón lehet es kell 
virágzásra segíteni. Az értekezletet, melyben felszól­
alással az elnöklő grófon kívül leginkább Doller 
Kárpát-egyleti aleluök, Szigmeth egyleti titkár, 
továbbá dr. Chyzer foorvos és Ujtalusy szolgalmi), 
helyi bizottsági elnök vettek részt, a helybeli fa­
metszeti iskolában készített műtárgyak megtekin­
tése követte, mely alkalommal a lurdo egym szobá­
jában kiállított műtárgyak után a közönség ineg- 
cryőzödést szerezhetett arról, hogy csekély erővel 
Ts de kitartva szép eredményt lehet elemi. Ezután 
jóízű ételekkel s még jobb izü kedélyesseggel az 
ebéd következett, aztán több íametszetu műtárgy 
elárverezése s végre — a mi egy tudós társasági 
összejövetelből élném maradhat — a hevesebb \eru 
fiatalság tán ez r a perdülése. Ekkor mar a tarsasag 
a közel vidékbeli s főleg homonnai közönségből 
megkétszereződött és pedig azon nagy elon> ’ 
h0,rv a délután érkezett vendégseregben mai a 
szén nem is erősen volt képviselve. így folyt a 
mulatság künn a szabadban egesz 8 óráig, midőn 
a társasán még abban a meglepetésben is részesült, 
ho^y a sötétedő erdőket igen ügyesen vendezeu 
tüziáték fénye világította meg, 8 órakor a tarsasag 
a városba vLult s ott folytatta a muulen ueben
sikerült mulatságokat. ^“apU9
több részvevő a szmnai koboz randult. j

a kassai szőlő- és borkiállításon — mint er-
leSUlT*L-ilen szeSseu lesz képviselve, pedig
í0rV laha most kiváló alkalma lett volna rnegrnu- 
ha valaha, m°a értékes voltát a kalap ala
tatm kincsei , y fogja emelni. Most
való rejtege es b£“e“ ^amik“ boramkat ab- 
mar nem azt a vila„ J b - leányt mész-
S0'UVnéKnl°uatviareháUs rejtekében is felkeresték, 
sze fuldtkio P mellette a dobot, hogy az
de ugyancsak útin Ke lion különben az
érdeklődök tigyefom f iLíik’ szőlészeink és
ördög se“^ekdeml mindig várják a messiást 3 azt 
boros gazdáink meg“ k„neezek egykori bucsujaro 
hiszik, hogy a P jáblógázás mellett is
helye: a Hegyalja tJ, ' ,ókaálmok, melyekből ezen-
fel fog virulur meg^Csalóka aim ^ ^
túl sem marad meg g> mÍDt vet_ ugy arat - 
sopankodas. De nat k mQrroin.:t;ük • miszerint az 
Eszmelánczolatnál fogva = orlszat körébe vágó
itteni kerületi ^ °°e^k közill egy bor­
tárgyat küldött e k ^ kiállítást rendező bi-
sajló már is magara 1 bMgó fogház felügyelő 
zottsag figyelmet. Az =y.g ^egu)UUttBi hogy a 
Kosteiu Ferencz ez a dolgokkal is emelni
rab-ipar értékét ily JPe<Wfott kiválóan e borvidék 
törekszik mely egyebek célozza,
szükségletének kielegitese eleitej földbirtokos

öngyilkosság- Kmda meg-
f. h. 3-án magat lakasan fürkészik, any-
halt Öngyilkosságának okát hjfi minden tekin-
nvivalinkább, mert anyag
tetben rendezettek vo a • ^ közlendök halmaza

Színházi szemj,maradni s csak röviden 
folytán e számból ki e ^ mult heti műsor 
e helyütt említjük meg,

több élvezetes darabot mutatott be közönségünknek. ! tessék gorombáskodni, mert o a íoz J
Ezek közül az egyik „Salome." melynek tárgya a gát, a mit én parancsolok neki, s jov
hírhedt Ebergénvi Juüa-féle mérgezési bünperböl trágár kifejezéseket és p°ono

- ■ — ................ - I rém.41 E figyelmeztetés a legnagyobb csendben
. nr prrf véener nézett rajtam s sten-

uuiicuv i.iR-im-iiY i juiia-ieie mérgezési ouupeiuui 
van merítve s a szerző 1). Jósika Kálmán által ügye­
sen feldolgozva. E darab Lénárdné jutaloinjátéka 
vjlt s újra meggyőzött bennünket arról, hogy a ju- 
mazott Krecsányi színtársulatának egyik legérteke- 
sebb drámai tagja. A második újdonság Fejes István 
költőnk „Fürdőre kell menni41 czimü 1. fel- 
vonásos vígjátéka volt. A darab alapeszméje a mai 
derűre-borúra való urhatnámság s az ezzel járó té- 
kozlási kórság viszketegé.t tárja elénk egy egyszerű 
mesében, tinóm társalgási nyelv és ügyes seenirázás­
sal. A vígjáték mindvégig kellemes hangulatban tartá 
a közönséget, mely a darab végeztével szerzőt tap­
sok között hívta, aki azonban távol leven, termé­
szetesen nem jelenhetett meg. Tegnap Csikv Ger­
gely hires darabját, a „P r o 1 e ? á r o k‘"-at adták, 
azonban erről, mint a többi előadásról csak jövő 
számunkban emlékezhetünk meg.

Tűz. Mult vasárnap este 9 órakor Bajusz József 
ügyvédnek a város végén levő csűrje és cselédháza 
ki gyűlt s elégett. A tűzoltók gyorsan megjelentek 
a vész helyén s bár az épületeket megnem ment-

t i ,1 ' 4- 1 .1 aL ti
a vesz neiyen s nai az epniru-iw. .......----
hették is de a csűrben levő garmadát legnagyobb 
részben megmentették.

A közönség köréből.
Alak és tartalomért a beküldő felelős. —

Egy kis felvilágosítás.
Ifjabb Farkas Lajos ur, mint a helybeli 

tűzoltó-egylet alparancsnoka, a „Zemplén- utó so 
számában felőlem és , némely személyzetem (r.) 
felöl egy parancsnoksági nyilatkozatot hoz „tu­
domás végett” a nagy közönség „értesítésére .

Ez egyoldalú s „válogatott kifejezésekkel 
bővelkedő nyilatkozat engemet s némely sze­
mélyzetemet* (!) mint Jogtalan,* ,botrányos el­
járású,* ,az egylet tekintélyét sértő* s „megtor­
lást" kapó egyéneket tüntet föl.

\ ki e rövid, hangzatos nyilatkozatot olvasta,
azt kérdheti: „Hát ez mi? Vájjon mi égbekiáltó 
bűnt követhetett el az a Krecsányi es „némely 
személyzete" (!), hogy a parancsnoksag meg csak 
nem is meri közölni a botrányt, hanem ho­
mályos szavakkal megró a nyilvánosság térén 
olyan ügyet, melyről nekünk, nagy közönségnek

sejtelmünk^ ^ ^ ügy személyem kihallgatása
nélkül a parancsnokság részéről el lett döntve 
s a nyilvánosság elé hurczoltatott szabadjon le- 
írnom" a tiszta igazságot. A tényékből vonja ki 
a mélyen tisztelt tüzoltó-testület s a nagy kö­
zönség a valót s Ítéljen reszrehajlatlanul.

Körülbelül augusztus ho utolso napjan tor- 
j tént hogy — ha jól emlékszem — kurecska 

István tanár úrral, ki ez estén tűzoltó, ügyelőt,szt 
volt ugy végeztünk, hogy — a parancsnoksag 

I által három eggyén lévén esténkmt :a szmhazba 
rendelve — két ember fenn a színfalak közt log 
U helyet, a harmadik pedig a nézőtérré megy.

A tanár ur megígérte, hogy ez mtezkedeSt 
a tisztelt parancsnoksagnak be ogja j £
mint biztos kútfőből haliam, ezt meg n, tette. En
tehát szintén kiadtam a rendeletet jegyszedonom
nek hogy tűzoltói jelmezben ezután csak egy egye 
neK, no^y ipavírvei a nezoterremenni.fog parancsnoksag! je&>ö> Hertz
A .“f; il^elótiszt.

VM°.et adtuk. Hertz ur a harmad,k felvonás 
” ., t .At fél előadás lejátszása után jött a 
elejen, , nézőtérre akart bemenni,
színkor tajeKara s a tüzoltó az előadás
Minthogy azonban mar gy t d. ^ _

kezdve a nézőtérén von, ^

előadás mar ugy sem tart soka g, 
f • u ur bement a nezoteire, ae egybemenni. Hertz jegyszedőnöhöz s azt
perez múlva többet a száját
monda neki. „Hu j , mikorén be akarok
s ne szólítson meg ="g ".ko^e
menn,, mert . =jegyszedőnöm erre azt
mondá, bogy. ó köteles ^»t az igazgató párám 
csához tartani. Hertz ur ert^ oly_ ^ ^ „
hogy a színházt, * Komlossyné, a pénz­
udvarra s csendet akarván csinálni, ezt
tárndk" Hertz‘urnák: .Kérem, a jegyszedónóvel
ne^es^ék gorombtikoteO^azt tészta mUjaz^

fgaaStöPas=rFogja be maga is a száját!« monda

HertZEUalSatt lefolyna ‘harmadik felvonás En 
Ezalatt l / .„ vnitam s sejtelmem

folyton a közönség^etörténtekml.’ A mint a füg-
j sem volt a Jejaratn. zedönö a színfalak közt

göny lep„orodr^ az ékes kifejezéseket, melyekkel 
vart s e.os / legszelídebb han-! Hertz A,r™n HUerrt‘z urnák® .Lássa, uram, mire 

1 S°n mondám He kegyednek kifogasa
való az ,lyen botrány . Hatenni
Pán rendé™6 csinálok, de jegyszedőnómmel ne

rém. jcl, iisycil“v f .
I történt. Hertz ur erre végig nézett rajtam s sten- 

tori hangon ezt mondá: „Igen, én mindenkit 
fői pofoz ok, a ki velem gorombaskodik, 
s ha azúr goromba skodnék velem, az 
urat is felpofoznám!11 E vakmerő kifejezés­
re ezt mondám: „Hogy mer on velem így be­
szélni? Miféle ezudarság ez? Azt hiszi az ur, 
hogy a színészt a szeméten szedikr lessek el­
hagyni ezt a helyet! Holnap bejelentem a pa­
rancsnokságnak ott majd megképeztetem, ki 
jogosította önt fel a pofonok ígérgetésére." Meg­
jegyzendő, hogy én Hertz urat nem ismertem s 
ma sem ismerem. E vitatkozás alatt Komlossy 
szintén megtudá, hogy Hertz ur az ö nejet per 
„fogja be a száját!“ titulálta, ezt monda neki: 
”,Hát az én feleségemnek miféle jognál fogva 
mondta, hogy fogja be a száját r Ha részeg az 
ur, hát menjen haza!11

Én ezalatt átöltöztem, s folytatám a negye­
dik felvonást; Hertz ur pedig szivarra gyújtott, 
s az én öltöző helyemen a legkényelmesebben 
pöfékelt. - Ez a tiezta, szent igazság.

Vártam, hogy a tisztelt tüzoltó parancsnok- 
sao- ez ügyben majd csak tesz valamit, s a hibás 
felet az illetékes hatóság által rendre utasittatja 
vagy* megbüntetted. Igen is, tette azt, hogy Hertz 
urat másnap kihallgatva, az ő hamis vádja alap­
ján egy jegyökonyvi kivonatnak nevezett ukazt 
küldött rám, mely a legkeresetlenebb -szavakban 
engemet s „némely személyzetemet11 megróva, 
illetlen magaviseletünek stb. nevezve, meghagyja, 
ho<ry kérjek Hertz űrtől a helyi lap legközelébbi 
számában Komlóssyval együtt nyilvánosan bo­
csánatot, ellenkező esetben a parancsnokság a 
megtorlásért megteszi a lépéseket.

Tehát ítélet és határozat egyszerre.
Érezve ártatlanságomat, tudva azt, hogy 

Hertz ur részéről én vagyok a sértett fél, sem­
miféle nyilatkozatot nem írtam. Önérzetes ma­
gatartásomnak lett aztán következménye az, hogy 
If). Farkas Lajos ur felőlem s „némely személy­
zetem11 felől ama nyilatkozatot közzé tette.

A dolognak ezzel még nem volt vége. Va­
sárnap „A huszárcsiny11 előadása előtt ismét be­
állít a színpadra egyik szolgálattevő ügyelő tiszt 
s kijelenti, hogy az öltözőben nem szabad sziva­
rozni. Testületem hozzám jön e hírrel. En kér­
dem az ügyelő tiszt úrtól, ki tiltá meg a sziva- 
rozást ? „Az nem tartozik ide, csak hogy nem
szabad szivarozni.1- „Az ily önkényt nem isme- 

*__!____ _____1 Pfl. .4 Ak“sza.oa.ci sz.1 vdl j z * ,
rém, s mi szivarozni fogunk!“ mondám en. «AK 
kor kénytelen leszek a rendőrbiztost felhozni.1 
lön a válasz. „Tessék!“ Pár perez múlva a 
künn ólálkodó csőcselék nagy mulatságara — a 
rendörbiztos lett hozzánk felhozva. Újabb pa­
rancs: nem szabad szivarozni „Ki tiltja:11 kér­
dem én. „A főszolgabíró ur!“ válaszolt a biztos. 
Miután tudtam, hogy a főszolgabíró ur neve 
csak ürügy, ezt felelém: „Szóbeli parancsot nem 
fogadok el. A főszolgabíró ur majd írásban tu­
datja velünk, hogy az öltözőben ne szivarozzunk, 
s e rendeletnek mi a legkészségesebben fogunk 
engedni.1* A biztos ur látva, hogy nekünk van 
igazunk, távozott. Félóra múlva a szolgalattevo 
tiszt ur jelenté, hogy most mar szabad az olt 
zóben szivaroznunk.

Ez esetet bejelentőm az alparancsnok urnák.
A dohányzást betiltó egyénnek nem akadt gaz­
dája, ennélfogva elégtételt nem kaptam s ugy 
látszik — nem is fogok kapni.

A mi a „némely személyzete" szót illeti, 
miután e tág értelmű kifejezéssel e g é s z testu <i- 
tem sértve van s — elég gyóngedtelenul es ki­
vitelenül - még női személyzetem is
érthető, tudatom, hogy Hertz úrral Eomlossyn 
kívülem senki egy szót sem váltott Az ukazra 
nézve kijelentem, hogy miután az abban foöla 
állítások és kifejezések a valóságot teljesen nél­
külöző, ráfogások és sértegetések azokat a Jég 
utolsó betűig visszautasítom s nyugodt önérzettel 
követelem a „megtorló" vizsgalatot, melynek el­
rendelésére a parancsnokság részéről tudtommal 
Vég lépésPsem tétetett. Ez ukáz elolvasása 
Sihat ug-an egy önérzetes embernek, anny.val 
inkább, mert az alparancsnok ur .1,’hangra^ sen­
kivel szemben jogosítva nincsen, fajt nekem >s. 
nagyon fajt s épp ezért legyen

fogyzökönyvi kivonatot legbecsesebb irataim közt 
fogom őrizni s ha néha-néha jut egy kis .dóm 
vérző szívvel elmélkedni ajogtaUn s e r 
V e k és lenézés fölött, melyeket zaklatott 

egyesek részéről tűrnöm kell min- 
TeneSt e§ "jegyzőkönyvet fogom lapozgatna

Krecsányi Ignác*.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

B OR-Ó-TH
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É SE KI R DJLX

úri közönségeireSáioralja-Ujhely ás a megye
miszerint

Van szerensém tisztelettel köztudomásra
lit vá. saomm^Ietem

női-, valamaúri- es oda helyisége D@n
Beszerzési forr 

ágálhatom ki t.

iskürtá“ ssai
tekkel a lehető legdusabban el van 
rendes árakon alól io!>|« engedmény.

Üzletemben rakkiron vannasc

rwsalíítr^l BsCi>&e$í<lők, téli kendők 4/*-től kezdve minden 
I “aWle Salitxpi.s és dapla barhéí#k, mindenféle stain es és fe- 

>;xíi5?i;íxan satuién kaphatók; mindenféle esernyők.
- T nagy raktár H5eős*yegekl»ei2, sétaboíok. inggombok
'5»WztíireaíÍk és többféle aprőságokbíua.

é<? más nagyszámú czikkekkel is, —- melyek e hirdetés keretében 
_ gazdagon cl van látva és bátorkodom ezt a nagyérdemű közön- 

jánlani, megjegyezvén: hogy áruczikkcimme! S.-a.-Ujnelyben első 
üres reklám, azt hiszem, eddigi igen tisztelt vevő m minden 

hízelgés nélkül bizonyíthatják.

Mindenféle lekér és saincs 
nagy^iigkíín, úgymint £
hvr ingek, líílimvaite- ^ 1S> g 
kalap raktár-
E megnevezett árukon kívül üzletem rn 
időnkint saisonszerüleg fognak koz dtetn 
sépnek mégegyszer becses hgyclmebe a Síd ü l , hocv ebbéli törekvésem nem

Illő tisztelettel

se ^:ktzdo^

Csász. kir. csztr. szabadalommá
és

királyi miniszteri jóváhagyássalporosz

Itorehardl illatom növény-szap;
zépitésére és jobbítására, elismerpana. a te^dbőr 

hatékonyságú minden bőrkiütéseknél 
jócskákban bepecsételve 42 kr.

I)r. ki ml os tanár ni>v« 
kon<k*sO. a haj fényét és ruganyo:

Vilmos urnái,Szentgyörgyi
-szag több gyógytáraiban s na. 
müáru üzleteiben.

valamint az 
gyarmat és di

Hamisítások ellen különösen óvást teszünk,

Hajmond és társ,
cs. kir. szabadalom-tulajdonos IjtrlilíhCSS.

egyszersmind az oldalhaj összetartására is alkalmas; 
eredeti darabokban 50 kr. .

lír. jl^ria^aior fü--syökór-It«joky»;
a haj és szakáll sürüsitésére és fentartasara, 1 Pa‘J /k 

ára I o. é. frt.
;>r. Mooti iiwvóny<,y.wkorkH8_L '-;mer^ 

iclességu"háziszer hűtés, rekedtség, nyalkasoaás & to­
rokkarc zolásnál stb. 70 és 35 kros eredeti dobozokban

lír. haránt'; í hmn-lat.? a -j
I növesztése és szépítésére pecsételt és pohárban bélyeg­

zett üvegekben ára 85 kr. ,-v.a
| in*. Sulii flo Boulewiarfl

ros^aípps»»a, a fogak"és* a foghus épentartására 
és tiszti!” á legáltalánosabb és legbiztosabb szer; 
! és 1 . csomagkákban á 7° 35 ki ■

olajSogyé-NWíl?!.^ a bur
finomsága és puhaságára éltető és tartós beioiyása által 
tűnik ki • kros csomagokban.

l)r. Béringiiior zansaloK koromig 
szesze, értékes illat- es mosóvíz, mely az cletszei- 
AkTTÍÍősiti és üdíti ; eredeti palaczkokban a I irt

25 Kr Milzsm».os _L

. rnéteric 28 kr. kezdve 70 krig.Mindenféle mosó CPetOilOrtv ™eLc J 60 >
Legjobb SchrolIfMö Clintonok » -- » » *
Mosó osfordok............................. » 8 * 32 B
Pamut g-yóosok • • • • • , " 3 ■ * * 6ű

: l5^;
tt ,i. °/i es 30 rofos / » » D 3 .Ugyanezek 1 Lie1-térfélé 34 rőfós 23 frt kezdve 80 írtig.
Rumburgl csalás Eüuard kaphatók. To-

^bíi'icgM* ercirnzí fa°p”p''-

6 rőfösig, vagy pedig 6 személytől kezdve SÍ személy,g.
,'3 'I H d- An A ír Jl 5^ £

A gálszécsi takarék és hitelpénztár folyó 
i S8o—ik évi augusztus ho 11 -Gtol az
magyar általános foislíOSÍtÓ

i v fiú<f mp n wWé ¥ tbJiá- éask 5-

sasag

főügynökség
Gálszécs és vidékére terjedő hatáskörrel, 
tiiz es jég elleni, valamint éleiJblztO” 
sliilst elvállalta: s erről a tisztelt közönsé­
get ezennel tisztelettel értesíti.
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Árverési hirdetmény.
A nagyméltóságu gróf Andrássy 

Gyula ur tőlsetsrebesi tiszttartósága ál­
tal ezennel közhírré tétetik, miszerint fentne- 
vezett uradalom tenyészetéből 30 db. SZám- 
feletti hollandi fajú tehén, 14 db. hasonló- 
fajú 3 éves tulok és 1 db. egy éves tenyész­
bika f. é. szeptember hó 19-én reggel 9 óra­
kor fog a helyben tartandó nyilvános árverés 
utján eladatni.

Föméltóságu herczeg Windisch-grátz 
Lajos tulajdonához tartozó, Zemplénmegyé- 
ben S.-a,-Ujhelyben a föutczán fekvő 671 ösz- 
szeirási számú

úgy nevezett ,,Bonis Curia“ a hozzátartozó | 
korcsmái tatás! (regale) jog-g1; 
osetleg- C> évre 1881 január i-tól

bérheadandó. !
X

Bérleni szándékozók a bérleti feltételeket \ 
Sárospatakon az uradalmi igazgató tiszttar- j 
lóságánál, vagy alólirottnál S.-a.-IJjhelyben | 
megtekinthetik. \

Aviii t> tó y IVándLor, I 
2—3. uradalmi ügyvéd.

kezetem pedig oda irányul, hogy az eddig szerzett 
jó hírnevemet tovább is fentartsam.

Kis gyermekek is a legsikerültebben vétetnek le.

Nagyobb csoport-képekért: egyletek és isko 
Iák számára lehető jutányos árt számítok.

Felvételek a Segborultabb időben is a legna­
gyobb sikerrel reggeli 8 órától esti 6 óráig esz­
közöltetnek.

S.- a.-Ujhely, 1880. szeptember 12.
Teljes tisztelettel

ZíereK-li Msli-oly, fényképész 
Budapest és Miskolciról.

Felvételi helyiség, HAzínczi 
xite^a Benőn Isidor ur hasában.

Van szerencsém a n. é. hölgyközönség 
becses tudomására iuitatni, miszerint kellő

1 tisztelettel alulírott, ki Budapesten egy igen 
I látogatott nószabói műteremmel bírtam- 
| helyben is, lakásomon, Börtönutcza, 46. sl- 
a alatt, Haas Lipót ur házában egy

Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek 
f becses tudomására hozni, hogy itt időzésem méci
I csak néhány napig fog tartani.
\ Ennélfogva tisztelettel felhívom a n. é, kö-

Kelt Toke-Terebesen, 1880. aug. 22. | zönséget, hogy mindazok, kik igaz? művészeti ki-
1 uradalmi tiszttartósán- I fény képotcet onajtanak, Szerencs ehessenek
O I Arján i*Airtd id/'\ nlott -----14a______j J 11 1ezen rövid idő alatt becses látogatásukkal.

Hirdetmény.

Műtermemben készülnek művészeti kivitelű p-vertnekö^ önvöket a kmiiahh berlini és fényképek, vizitkártya nagyságtól életnagyságig, A /okét is a legújabb u,
„CTxr c,inAv^ ic A7- párisi divatlapok után készitendem; ezenm

vül pedig a nöruhakészitésben, valamint sza

nyitottam. :i
Midőn a n. é. hölgyközönséget fölké­

rem, engem becses megrendeléseivel me7 
tisztelni, tudatom egyszersmind a n. é. ho 
gyekkel, hogy a megrendelendő házi, utcz^ 
szalon, esketési és báli toiletteket, valamin1

úgy színezve is, nagyítások és másolatok minden- 
féle képek után, épületek, tájképek ugyszinte a
müérvényes Chromo-fényképek (színezett iivegké- 1 bászatban is oktatást adok. 

Szentléleki Gyula hagyatékához tartozó j pék) és árnyképek, melyeket oly sikerrel itt j A legkiválóbb tisztelettel: 
nagy- és kis-ráskai málezai, petriki birtok 308 j egy fényképész sem készített. ö
hold 1881. január i-től kezdve őszi vetéssel 1 Kérem tehát üzletemet fel nüzletemet fel nem cserélni a______ __ , .mn . ,,, ,-- —....... ...  5 Kara-as Igaáczoe-
hat évre haszonbérbe adandó - közelebbi alul I Ó mosan utazó fényképészekéivé!, annál is inkább, Í T . -i , UaaS
hat evre haszonbérbe adandó, rozéiéból alul- hogy minden kép jóságáról, tiszta kidolgozás és 1 Lakik: Börtönutcza, 36. szám,
írottnál Kassan megtudható. j élethű hasonlatassónárAl i I inöf ’ 0

3—3
igtudható. j élethű hasonlatosságáról, kezeskedem, és olyan kép, j Lipót ur házában.

Koi-ányi Károly. » mely nem sikerült, ki nem adatik, minden igye-

Sátoralj a-

ELOFI
Egéaz évi
pélévre
Negyedév

Bérmeute 
ismert ke

Sésiraton

Egyes ez
A ayilttérq 

mond r

Nyomatott Sátoralja-tJjhelybea a „Zemplén" gyorssajtóján 18SO.

A sem
Az országos1 
mérvű sikkig 
tett árvaszci 
igy ci sok JA 
lyen sertó i\

231/7 fi 41
és társainaf 
gálása és l| 
kelt megye 
döttségnekj 
pénztár kéj
megvilagitxj 
bizatásáhoj 
sát és lel
azonban a 
ség, az ej 
árvaszéki; 
heti műnk 
ügyből, esi 
tett, énnél 
kát igényli 
hozza, hód 
egy tágabj 
bizassék. 
séghez kéj 
lat és lelt 
zökkel red 
terjeszti el 
kir. belüg)| 
összes ár 
ellenőrzést 
leendő fek| 
tóztassék.

S762I
a fentebbil 
ben az árj 
kozó jelelj 
pénztár 
elfogadottl 
gős szüksl 
kifejezést,] 
az 1877. 
széki cln< 
hogy ez el 
irodai szel 
terhére fej 
vádjára 
részvétlelj 
tott el m| 
az árvapt 
küldöttség 
és csupái 
Ízben, prj 
hogy a 
mivel azd 
hogy abl 
időre a 
nélkül kil 
tásnak ej 
tés azon 
árvaszéki 
utalt ki 
hogy az 
részére 11 
összegek! 
Albert ll 
kiutalásol 
suk alkal 
ták s azl 
óta pedil 
a'vaszékl 
S.-A.-Ujl 
és 10 vt 
összeg 
tenni ; el 
az árvasl 
tárból cí 
s hivatal] 
délyezetl 
kamat s| 
fizetés 
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